
BURRIS FASTFIRE MOUNT - AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
AD-22 BURRIS FASTFIRE LOW MOUNT QD STANDARD LEVER BLACK

Features: Designed as a quick detach solution for the Burris FastFire mini red dot
optic Precision machined from 6061 T6 aluminum Finished with hard coat T3
Mil-Spec anodizing Patented QD Auto Lock Lever system QD Auto Lock Lever
system accommodates in spec and out of spec rail systems Does not require
proprietary tools for adjustment Can be adjusted with your finger or a flat blade
screwdriver Lever can be configured to lock to the front or the rear Superior
clamping surface to ensure maximum rail engagement

Attributes

Name: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING AD-22 BURRIS FASTFIRE LOW MOUNT QD
STANDARD LEVER BLACK
Manufacturer: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
Product no.: 100010784
Mfr. No.: AD-22-STD
Color: Matte Black
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 818503010262

Item details

Made in USA
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BURRIS FASTFIRE MOUNT
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einleitung
Danke, dass du dich für die Burris FastFire Mount von American Defense Manufacturing entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Montage des Burris FastFire Mini Rotpunktvisiers zu
gewährleisten. Um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts sicherzustellen, lies bitte diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Überprüfe regelmäßig die Halterung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Vergewissere dich immer, dass die Halterung vor der Benutzung sicher befestigt ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Produktfehler den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Potenzielle Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann dazu führen, dass das Visier während der Benutzung abfällt.
Eine unzureichende Sicherung der Halterung kann zu Unfällen oder Verletzungen führen.

Vermeidung von Gefahren:

Verwende immer das QD Auto Lock LeverSystem gemäß den Anweisungen.
Stelle sicher, dass die Halterung mit deinem Schienensystem kompatibel ist.
Verwende das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktionen zeigt.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für die Nutzung durch Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines
Erwachsenen vorgesehen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge hast: einen flachen Schraubendreher.
Richte die Burris FastFire Halterung mit der PicatinnySchiene aus.
Verwende das QD Auto Lock LeverSystem, um die Halterung zu sichern.
Stelle den Hebel so ein, dass er entweder nach vorne oder hinten verriegelt, je nach Bedarf.
Bestätige, dass die Halterung sicher ist, indem du versuchst, sie mit der Hand zu bewegen.

Nutzung:

Überprüfe vor jeder Benutzung die Halterung auf Festigkeit und Stabilität.
Wenn eine Anpassung erforderlich ist, verwende deinen Finger oder einen flachen Schraubendreher,
um kleine Änderungen vorzunehmen.
Ziehe die Halterung nicht zu fest an, da dies zu Schäden an der Schiene oder der Halterung führen
kann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, die Aluminiumkomponenten dort zu recyceln, wo Einrichtungen vorhanden sind.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Burris FastFire Mount besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deren Kundenserviceteam.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner Burris FastFire
Mount gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Richtlinien.
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BURRIS FASTFIRE MOUNT SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Burris FastFire Mount by American Defense Manufacturing. This product is designed for
secure and reliable mounting of the Burris FastFire mini red dot optic. To ensure safe and effective use of this
product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Regularly check the mount for signs of wear or damage.
Always verify that the mount is securely attached before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or product malfunctions to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper installation may result in the optic detaching during use.
Failure to secure the mount can lead to accidents or injuries.

Avoiding Hazards:
Always use the QD Auto Lock Lever system as instructed.
Ensure the mount is compatible with your rail system.
Do not use the product if it shows signs of damage or malfunction.

AgeSpecific Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure you have the necessary tools: a flat blade screwdriver.
Align the Burris FastFire mount with the Picatinny rail.
Use the QD Auto Lock Lever system to secure the mount.
Adjust the lever to lock it either to the front or rear, as needed.
Confirm that the mount is secure by attempting to move it by hand.

Usage:

Before each use, check the mount for tightness and stability.
If adjustment is needed, use your finger or a flat blade screwdriver to make small changes.
Do not overtighten the mount, as this may cause damage to the rail or mount.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the aluminum components where facilities exist.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Burris FastFire Mount, please refer to the manufacturer's website or
contact their customer support team.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Burris FastFire Mount.
Thank you for your attention to these important guidelines.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL SOPORTE
BURRIS FASTFIRE

Introducción
Gracias por elegir el soporte Burris FastFire de American Defense Manufacturing. Este producto está diseñado para
un montaje seguro y fiable del óptico de punto rojo mini Burris FastFire. Para garantizar un uso seguro y efectivo de
este producto, por favor, lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utiliza de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Revisa regularmente el soporte en busca de signos de desgaste o daño.
Verifica siempre que el soporte esté firmemente sujeto antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier condición insegura o mal funcionamiento del producto a las autoridades
correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

Una instalación incorrecta puede resultar en la separación del óptico durante el uso.
No asegurar el soporte puede llevar a accidentes o lesiones.

Evitando Peligros:

Siempre utiliza el sistema de palanca de bloqueo automático QD como se indica.
Asegúrate de que el soporte sea compatible con tu sistema de riel.
No utilices el producto si muestra signos de daño o mal funcionamiento.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no está destinado a ser utilizado por personas menores de 18 años sin supervisión de
un adulto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de tener las herramientas necesarias: un destornillador de hoja plana.
Alinea el soporte Burris FastFire con el riel Picatinny.
Utiliza el sistema de palanca de bloqueo automático QD para asegurar el soporte.
Ajusta la palanca para bloquearla hacia el frente o hacia atrás, según sea necesario.
Confirma que el soporte esté seguro intentando moverlo a mano.

Uso:

Antes de cada uso, revisa el soporte en busca de firmeza y estabilidad.
Si necesitas hacer ajustes, utiliza tu dedo o un destornillador de hoja plana para realizar pequeños
cambios.
No aprietes en exceso el soporte, ya que esto puede dañar el riel o el soporte.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Considera reciclar los componentes de aluminio donde existan instalaciones.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el soporte Burris FastFire, consulta el sitio web del fabricante o contacta a
su equipo de atención al cliente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu soporte Burris FastFire.
Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE MONTAGE
BURRIS FASTFIRE

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage Burris FastFire de American Defense Manufacturing. Ce produit est conçu pour un
montage sécurisé et fiable de l'optique mini point rouge Burris FastFire. Pour garantir une utilisation sûre et efficace
de ce produit, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement le montage pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
Vérifiez toujours que le montage est solidement fixé avant utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez toute condition dangereuse ou dysfonctionnement du produit aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner le détachement de l'optique pendant l'utilisation.
Un montage non sécurisé peut provoquer des accidents ou des blessures.

Éviter les Risques :

Utilisez toujours le système de levier de verrouillage automatique QD comme indiqué.
Assurezvous que le montage est compatible avec votre système de rail.
Ne pas utiliser le produit s'il présente des signes de dommage ou de dysfonctionnement.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des individus de moins de 18 ans sans supervision d'un
adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous d'avoir les outils nécessaires : un tournevis à lame plate.
Alignez le montage Burris FastFire avec le rail Picatinny.
Utilisez le système de levier de verrouillage automatique QD pour sécuriser le montage.
Ajustez le levier pour le verrouiller soit à l'avant, soit à l'arrière, selon vos besoins.
Confirmez que le montage est sécurisé en essayant de le déplacer à la main.

Utilisation :

Avant chaque utilisation, vérifiez le montage pour vous assurer de sa solidité et de sa stabilité.
Si un ajustement est nécessaire, utilisez votre doigt ou un tournevis à lame plate pour apporter de
petites modifications.
Ne pas trop serrer le montage, car cela peut endommager le rail ou le montage.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Pensez à recycler les composants en aluminium lorsque des installations existent.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le montage Burris FastFire, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter leur équipe de support client.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre montage Burris
FastFire. Merci de prêter attention à ces directives importantes.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL MONTAGGIO
BURRIS FASTFIRE

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio Burris FastFire di American Defense Manufacturing. Questo prodotto è progettato
per un montaggio sicuro e affidabile dell’ottica mini red dot Burris FastFire. Per garantire un uso sicuro ed efficace di
questo prodotto, si prega di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Controllare regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.
Verificare sempre che il montaggio sia saldamente attaccato prima dell'uso.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnalare qualsiasi condizione pericolosa o malfunzionamento del prodotto alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può comportare il distacco dell'ottica durante l'uso.
La mancata sicurezza del montaggio può portare ad incidenti o infortuni.

Evitare i Pericoli:

Utilizzare sempre il sistema QD Auto Lock Lever come indicato.
Assicurarsi che il montaggio sia compatibile con il proprio sistema di guida.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni senza
supervisione adulta.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi di avere gli strumenti necessari: un cacciavite a lama piatta.
Allineare il montaggio Burris FastFire con la guida Picatinny.
Utilizzare il sistema QD Auto Lock Lever per fissare il montaggio.
Regolare la leva per bloccarla anteriormente o posteriormente, a seconda delle necessità.
Confermare che il montaggio sia sicuro tentando di muoverlo a mano.

Uso:

Prima di ogni utilizzo, controllare il montaggio per verificare la stabilità e la tenuta.
Se è necessaria una regolazione, utilizzare il dito o un cacciavite a lama piatta per apportare piccole
modifiche.
Non stringere eccessivamente il montaggio, poiché ciò potrebbe danneggiare la guida o il montaggio
stesso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Considerare il riciclaggio dei componenti in alluminio dove esistono strutture adeguate.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il montaggio Burris FastFire, si prega di consultare il sito web
del produttore o contattare il loro team di assistenza clienti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace del montaggio Burris
FastFire. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti linee guida.
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BURRIS FASTFIRE MOUNT TURVAINSTRUKTIOT

Johdanto
Kiitos, että valitsit American Defense Manufacturingin Burris FastFire Mountin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
turvallinen ja luotettava kiinnitys Burris FastFire mini punapisteoptikalle. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysmerkkien kuluminen tai vauriot.
Varmista aina, että kiinnitys on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tuotteen toimintahäiriöistä asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Mahdolliset Vaarat:

Väärä asennus voi johtaa optiikan irtoamiseen käytön aikana.
Kiinnityksen epävarmuus voi aiheuttaa onnettomuuksia tai vammoja.

Vaarojen Välttäminen:

Käytä aina QD Auto Lock Lever järjestelmää ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kiinnitys on yhteensopiva rautajärjestelmäsi kanssa.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on vaurioita tai se ei toimi kunnolla.

Ikäkohtaiset Varotoimet:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut: litteä ruuvimeisseli.
Kohdista Burris FastFire kiinnitys Picatinnyrautojen kanssa.
Käytä QD Auto Lock Lever järjestelmää kiinnittääksesi kiinnityksen.
Säädä vivun lukitus joko eteen tai taakse tarpeen mukaan.
Varmista, että kiinnitys on turvallinen yrittämällä liikuttaa sitä käsin.

Käyttö:

Tarkista ennen jokaista käyttöä, että kiinnitys on tiukka ja vakaa.
Jos säätöä tarvitaan, käytä sormea tai litteää ruuvimeisseliä pieniä muutoksia varten.
Älä kiristä kiinnitystä liikaa, sillä se voi vahingoittaa rautaa tai kiinnitystä.

Käyttöohjeet Hävittämisestä
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Harkitse alumiinikomponenttien kierrättämistä, jos mahdollisuus on.

Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen Burris FastFire Mountiin, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai
ota yhteyttä heidän asiakaspalvelutiimiinsä.



Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa Burris FastFire Mountin turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että
kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO MONTÁŽ BURRIS
FASTFIRE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž Burris FastFire od společnosti American Defense Manufacturing. Tento produkt
je navržen pro bezpečné a spolehlivé upevnění mini červeného bodového optického zaměřovače Burris FastFire.
Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání tohoto produktu, pečlivě si prosím přečtěte a dodržujte tyto
bezpečnostní instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte montáž na známky opotřebení nebo poškození.
Vždy ověřte, že je montáž bezpečně připevněna před použitím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo poruchy produktu příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k odpojení optiky během používání.
Selhání zajistit montáž může vést k nehodám nebo zraněním.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy používejte systém QD Auto Lock Lever podle pokynů.
Zajistěte, aby byla montáž kompatibilní s vaším systémem lišt.
Nepoužívejte produkt, pokud vykazuje známky poškození nebo poruchy.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt není určen pro použití osobami mladšími 18 let bez dozoru dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zajistěte, že máte potřebné nástroje: plochý šroubovák.
Zarovnejte montáž Burris FastFire s lištou Picatinny.
Použijte systém QD Auto Lock Lever k zajištění montáže.
Nastavte páku tak, aby se zamkla buď dopředu, nebo dozadu, podle potřeby.
Potvrďte, že je montáž bezpečná pokusem o její pohyb rukou.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte montáž na pevnost a stabilitu.
Pokud je potřeba úprava, použijte prst nebo plochý šroubovák k provedení drobných změn.
Nepřetahujte montáž, protože by to mohlo způsobit poškození lišty nebo montáže.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci hliníkových komponentů, kde to zařízení umožňuje.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se montáže Burris FastFire prosím navštivte webové stránky výrobce nebo
kontaktujte jejich zákaznický servis.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší montáže Burris FastFire.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


